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令和８年度体育の水泳授業について 

 

新緑の候、保護者の皆様におかれましては、ご健勝のこととお慶び申し上げます。日頃より本校の教育活動

にご理解とご協力を賜り、厚く御礼申し上げます。 

さて、令和８年度は、本校プール設備故障のためパルスイミング知立で、学年毎に行うこととなりました。

日時等につきましては、下記の通りです。なお、学年によって水泳の授業の時期が異なります。水泳の授業が

始まる時期に合わせて水着のご準備等をお願いします。 

 

記 

 
１ 日時（実施の早い学年順に）  ※各学年５回実施 
６年生 ５月２１日（木）、６月４日（木）、１１日（木）、２５日（木）、７月１６日（木）…《５・６限》 
４年生 ５月２６日（火）、６月２日（火）、９日（火）、２３日（火）、７月１４日（火） …《５・６限》 
１年生 １０月６日（火）、１３日（火）、２０日（火）、１１月１０日（火）、１７日（火）…《１・２限》 
２年生 １０月６日（火）、１３日（火）、２０日（火）、１１月１０日（火）、１７日（火）…《３・４限》 
５年生 １０月６日（火）、１３日（火）、２０日（火）、１１月１０日（火）、１７日（火）…《５・６限》 
特別支援学級 １１月５日（木）、１２日（木）、１９日（木）、２６日（木）…《１・２限》 

１２月１日（火）…《３・４限》 
３年生 １１月５日（木）、１２日（木）、１９日（木）、２６日（木）１２月１日（火）…《５・６限》 

２ 場所 

  パルスイミング知立（知立市新林町本林72-16） 

  ※パルスイミング知立のバスで学校との送迎を行います。 

３ 水着、水泳帽子等について 

・水着が体に合っているかを確認ください。水泳指導なので、水着はスクール水着が望ましいです。水着の

形（セパレートタイプ、スパッツタイプ、スカートがついているなど）や色は、どれでも構いません。 

・ゴーグル、ラッシュガードの着用も可とします。 

・水泳帽子を忘れた場合には、プールへの入水はできません。学校やパルスイミング知立での貸し出しは

しません。 

・水着、タオル、ゴーグル、プールバック等には、それぞれどこかに必ず記名をお願いします。水泳帽子に

ついては、安全・指導面から、かぶった際に前から見えるところに周囲から見て分かるよう大きめに書い

てください。 

・爪を切ってくること、髪の毛は帽子の中に全部入れる（髪が長い子はゴムで縛る・ヘアピンは使わない）

ようにしてください。 

４ 見学について 

・見学するときは、連絡帳にて連絡をしてください。また、見学者は、体操服を着てパルスイミング知立の

観覧席で見学をします。体操服を持たせてください。 

５ その他 

 ・パルスイミング知立内では、靴箱の使用はしません。靴を入れるビニール袋等をご用意ください。 

 ・各学年第５回目の授業で着衣泳を予定しています。着衣泳は、水着の上から体操服を着て行います。体操

服以外にも着替えの服をご用意ください。 

 

                      問い合わせ  知立市立知立東小学校 教務主任（島﨑） 

電話 ０５６６－８１－３６９



Data: 13 / 5 / 2026 
Aos Senhores Pais 

Escola Chiryu Higashi-shou 
Diretor: Ogawa Katsura 

 
ATIVIDADE  DE  NATAÇÃO  DA  AULA  DE  EDUCAÇÃO  FÍSICA  2026 

 
Agradecemos por toda a compreensão e colaboração nas atividades educacionais desta Escola. 
Devido as falhas nas instalações da piscina da nossa Escola, esse ano realizaremos as aulas de 

natação na Escola de natação “Pul Swimming Chiryu”, separadas por série. Verifique abaixo os 
detalhes sobre datas e horários. O Período das aulas de natação varia conforme a série, por isso 
providenciem os materias de natação de acordo com o início das aulas da série dos seus filhos. 
 
1. Datas (em ordem da série que realizará primeiro)    * Cada série terá 5 aulas 

Séries Datas Horários 
6ª série 21/5 (qui) 4/6 (qui) 11/6 (qui) 25/6 (qui) 16/7 (qui) 5ª e 6ª aula 
4ª série 26/5 (ter) 2/6 (ter) 9/6 (ter) 23/6 (ter) 14/7 (ter) 5ª e 6ª aula 
1ª série 6/10 (ter) 13/10 (ter) 20/10 (ter) 10/11 (ter) 17/11 (ter) 1ª e 2ª aula 
2ª série 6/10 (ter) 13/10 (ter) 20/10 (ter) 10/11 (ter) 17/11 (ter) 3ª e 4ª aula 
5ª série 6/10 (ter) 13/10 (ter) 20/10 (ter) 10/11 (ter) 17/11 (ter) 5ª e 6ª aula 
Classes 

especiais 
5/11 (qui) 

 
12/11 (qui) 

 
19/11 (ter) 

 
26/11 (qui) 

 
 

1/12 (ter) 
1ª e 2ª aula 
3ª e 4ª aula 

3ª série 5/11 (qui) 12/11 (qui) 19/11 (ter) 26/11 (qui) 1/12 (ter) 5ª e 6ª aula 
 

2. Local:  
Pal Swimming Chiryu  (Chiryu-shi Sinbayashi-chou Honbayashi 72 – 16) 
* O transporte dos alunos será feito com o ônibus da Escola de natação. 

 
3. Uniforme e gorro de natação: 

- Favor providenciar os uniformes de natação (de preferência maiô escolar). O modelo pode ser 
de 2 peças, shorts, maiô com saiote e não há determinação em relação a cor. 
- Poderá usar o óculos de natação e rush guard (agasalho de proteção ao sol)  
- Se esquecer o gorro de natação, não poderá entrar na piscina. Não é possivel pegar o gorro 
emprestado na Escola nem no Pal Swimming. 
- Escrever o nome em todos os materiais de natação (maiô, toalha, óculos, bolsa de piscina etc.) 
No gorro deverá escrever o nome na parte da frente de forma legível, por medidas de segurança. 
- Cortar as unhas, colocar todo o cabelo dentro do gorro. (As crianças que tem o cabelo comprido 
deve prender com elástico simples. Não usar presilhas nem grampos.) 
 

4. Dispensa da aula de natação (kengaku): 
- Caso não possa entrar na piscina por algum motivo, deverá mandar recado por escrito no caderno 
de recado. Nesse caso deverá vir com uniforme de educação física e assistir a aula, na área de 
observação do Pal Swimming Chiryu.  

 
5. Observações: 

- No Pal Swimming Chiryu não poderá usar o sapateiro, por isso devem levar uma sacola para 
poder colocar os sapatos. 
- No último dia da aula de natação, de cada série, haverá o treinamento usando roupas. Vestirão o 
uniforme de educação física por cima da roupa de natação por isso devem mandar uma outra 
roupa de troca, nesse dia.  
 

Contatos: Escola Chiryu Higashi-shou – Coordenador pedagógico Prof. Shimazaki 
Tel. 0566 – 81 – 3694  




